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Die Vorbereitung der Pysiotherapeutlnnen auf
die Baby-Boom-Generation

Préparer les physiothérapeutes à la génération
des baby boomer

Preparare i fisioterapisti alla generazione
dei baby boomer

ROLAND PAILLEX, PRÄSIDENT PHYSIOSWISS
PRÉSIDENT DE PHYSIOSWISS
PRESIDENTE Dl PHYSIOSWISS

Die über 80-Jährigen von heute wur¬

den noch vor dem sogenannten

Baby-Boom geboren. Ihre Zahl wird sich

in den kommenden 25 Jahren um ca.

120 % erhöhen. Dieser betagte
Bevölkerungsanteil ist stark von chronischen

Krankheiten betroffen, die das Risiko

einer funktionellen Abhängigkeit beträchtlich

erhöhen. Aktuell leben 37 % der

über 90-Jährigen zu Hause und nehmen

keine Behandlungsformen in Anspruch.

Steigender Behandlungsbedarf

Müssen Physiotherapeutinnen diese

Entwicklung aus der Distanz betrachten oder

sollten sie in diesem Zusammenhang
eine aktive Rolle einnehmen?

Jedes Mal, wenn über 80-jährige
Patientinnen in ein Krankenhaus eingeliefert

werden, sind sie von einer allgemeinen

Verschlechterung des körperlichen
Zustands bedroht. Diese kann oftmals

soweit reichen, dass selbständiges
Wohnen nicht mehr geht. Es macht den

Anschein, dass die Akutpflege im Spital

oft nicht auf die Bedürfnisse von älteren

Menschen abgestimmt ist und dass eine

48-stündige Bettlägerigkeit eine Lawine

von negativen Folgen auslösen kann.

Les plus de 80 ans d'aujourd'hui
sont nés avant le baby boom. Leur

évolution ces 25 prochaines années

serait de l'ordre de 120%. Cette population

âgée est fortement confrontée

aux maladies chroniques qui augmentent

considérablement le risque de

dépendances fonctionnelles. Aujourd'hui,
37% des personnes de plus de 90 ans

vivent à domicile sans recevoir de soins.

Augmentation constante de la

demande en soins

Les physiothérapeutes doivent-ils

observer cette évolution ou ont-ils un rôle

actif à développer?

Chaque fois qu'un patient de plus de

80 ans est hospitalisé, un déconditionnement

physique et psychique le guette
au point qu'il lui est souvent impossible
de revenir vivre à domicile. Il semble que
les soins aigus hospitaliers ne soient

pas adaptés au grand âge et que 48
heures d'alitement peuvent déclencher

une avalanche d'effets négatifs.

G Ii ultraottantenni d'oggi sono nati

prima del baby boom. Nei prossi-
mi 25 anni la loro evoluzione sarà

all'incirca del 120%. Questa popolazio-

ne d'anziani è seriamente confrontata

con malattie croniche che aumentano
considerevolmente il rischiodi dipenden-
ze funzionali. Oggigiorno, il 37% delle

persone over 90 vivono a domicilio sen-
za ricevere alcuna cura.

Aumento costante délia domarida
di trattamenti

I fisioterapisti devono osservare passi-

vamente questa evoluzione o svolgere

un ruolo attivo in questo processo?

Ogni volta che un paziente con più

di 80 anni viene ospedalizzato, soprag-
giunge un decondizionamento fisico e

psichico che, spesso, impedisce il loro

ritorno a domicilio. Sembra che le cure

acute in ambito ospedaliero non siano

adatte per le persone molto anziane e

che 48 ore d'immobilizzazione a letto

comportino una valanga di effetti ne-

gativi.
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Verlagerung des Behandlungsortes Déplacer le lieu de soins Spostare il luogo di trattamento

Angesichts dieser Beobachtung ist es

unbedingt erforderlich, dass die

Pflegenden eine Behandlung von Patientinnen

zu Hause vorsehen, um einen

funktionellen Abbau bei älteren Menschen

zu vermeiden.
Ich bin davon überzeugt, dass

Physiotherapeutinnen heute über zahlreiche

Fähigkeiten verfügen, um die

körperliche Aktivität bei den über 90-Jährigen

aufrechtzuerhalten. Coaching darf

nicht nur Sportlerinnen vorbehalten
bleiben, denn unsere älteren Patientinnen

benötigen es genauso.
Um älteren Menschen die Unabhängigkeit

zu ermöglichen, müssen die

jeweiligen Aktivitäten bei ihnen daheim

trainiert werden. Daher müssen

Physiotherapeutinnen die Komfortzone in der

Praxis oder im Spital verlassen, um die

betagten Patientinnen genau an dem

Ort bei ihrer Entwicklung zu unterstützen,

an dem ihnen die zu erreichenden
Ziele auch Nutzen bringen. Mit 90 Jahren

kann sich das Erzielen von
Fortschritten beim Stufensteigen von einem

Treppenhaus zum anderen unterscheiden.

Dank ihrer kreativen Fähigkeiten
können Übungen zur Stärkung der
Muskulatur an eine bestimmte Wohnung
angepasst werden. Die Risikosensibili-

sierung in Bezug auf Stürze ist für unsere

Patientinnen um ein Vielfaches
konkreter, wenn wir uns damit genau an

dem Ort auseinandersetzen, wo sie mit
dem Sturz konfrontiert waren. Mein

diesbezüglicher Ansatz wird durch
zahlreiche Veröffentlichungen bestätigt.

Älteren Patientinnen die Unabhängigkeit

in ihren eigenen vier Wänden

zu ermöglichen, ist derart motivierend,
dass Physiotherapeutinnen all ihre

Fähigkeiten zur Zielerreichung aufwenden

sollten. Die Lebensqualität der
ältesten Mitglieder unserer Gesellschaft

zu Hause oder in einem Pflegeheim ist

nicht vergleichbar. Daher müssen wir
uns für sie einsetzen, weil wir selbst einmal

sehr froh darüber sein werden, wenn
jemand für uns dasselbe tun wird.

Fort de cette observation, il faut
absolument que les prestataires de soins

mettent en œuvre des prestations à

domicile pour prévenir le déclin fonctionnel

des personnes âgées.
Je suis convaincu que les physio-

thérapeutes bénéficient déjà de
nombreuses compétences pour aider les

plus de 90 ans à maintenir une activité

physique. Le coaching ne doit pas se

limiter aux seuls sportifs, nos patients

âgés en ont également besoin.

Pour permettre à une personne âgée
de rester indépendante, les activités
doivent être entraînées sur son lieu de

vie. Le physiothérapeute doit accepter
de sortir de la zone de confort qu'est
son cabinet ou son hôpital pour faire

évoluer son patient âgé à l'endroit où

atteindre les objectifs fixés sera utile. À

90 ans, transposer des progrès pour
monter des escaliers n'est pas garanti
d'une cage d'escaliers à une autre. Les

exercices de force musculaire peuvent
être dosés dans un appartement grâce
à vos capacités créatives. La sensibilisation

aux risques de chutes est
tellement plus concrète pour nos patients
lorsque nous l'abordons à l'endroit même
où ils ont été confrontés à l'échec. De

nombreuses publications confirment

mes propos.
Permettre aux patients âgés de rester

indépendants à domicile est
tellement motivant que les physiothérapeu-
tes devraient mettre toutes leurs

compétence en œuvre pour y parvenir.
La qualité de vie de nos ainés n'est pas

comparable entre leur domicile et une

institution, agissons pour eux, nous
serons bien contents lorsque d'autres le

feront pour nous.

Forti di questa osservazione, bisogna
assolutamente che i fornitori di cure
mettano in atto delle prestazioni a domi-
cilio per prevenire il declino funzionale

dell'anziano.

Sono convinto che il fisioterapista pos-

segga numerose competenze per far

svolgere un'attività fisica agli ultrano-

vantenni. Il coaching non deve limitarsi

solo agli sportivi, anche i nostri pazienti
anziani ne hanno bisogno.

Per permettere a un anziano di rest-

are indipendente, bisogna allenare le

differenti attività nel posto dove abita. Il

fisioterapista deve accettare di uscire

dalla sua zona di confort rappresentata
dallo studio o ospedale dove lavora per
fare progredire il suo paziente nel luogo
dove gli obiettivi saranno utili - se non

essenziali - da raggiungere. A 90 anni, i

progressi fatti per salire le scale non

sono garantiti da una rampa all'altra. Gli

esercizi di forza muscolare possono es-

sere dosati in un appartamento grazie
aile vostre capacità creative e la sensibi-

lizzazione ai rischi di caduta è molto più

concreta per i nostri pazienti allorquan-
do Ii trattiamo nel luogo stesso dove

possono essere confrontati a questo ri-

schio. Numerose pubblicazioni confer-

mano queste mie affermazioni.

Permettere ai pazienti anziani di rest-

are indipendenti al proprio domicilio è

talmente motivante che i fisioterapisti
devono mettere in atto tutte le loro

competenze per raggiungere questo
obiettivo. Non si puö paragonare la qualité

di vita degli anziani tra il proprio
domicilio e la casa di cura. Mobilitiamoci

per loro, noi saremo molto contenti

quando altri lo faranno per noi.

42 PHYSIOACTIVE 2.2016



MEDlDOlP 1

HEALTH CARE • THERAPIE *
%

FÜR EINE ERFOLGREICHE
THERAPIE

THERAPIELIEGE MONTANE
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• Gestellfarbe anthrazit
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